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ISAIAH 42 “BEHOLD MY SERVANT>
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REVIEW OF ISAIAH 40-41 {£& )\ EE40-41=

In his old age God revealed to Isaiah
a fourfold gospel of His coming
Kingdom
SELIEDRFISRURE—ENEEE
BV, BADS i 2 2R BmB Y X
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REVIEW OF ISAIAH 40-41 {8 |1&nE40-415 .‘

Isaiah 40-66 shows the way of redemptlon In three divisions:
PIE T E=40-665F15H SHE 88V =80

Part 1. Isa. 40-48 There is only one God -
| am- your Creator who chooses to be your Redeemer

S5 —ER1): UBETSRA0-488 QE—(IH—R2- RIS RIS S /E/REIRHES

Part 2. Isa. 49-57
There is only one servant of JHVH - Christ God’s Son -
chosen to suffer and die for the redemption of the world

SE_8Ri0: LIETE49-578 RB—UREFIENEAN- BEEHRNRF
EER/NESHAR MRS

Part 3. Isa. 58-66.
There is only one Spirit upon His servants to prepare them for glory in the Coming

Kingdom
SE=8b0: AFaE58-668
RE—NEREREEHNEAMS L, RERERENEIE MR




PART 1: ISAIAH 40-48 55—3f: L1&ETaE40-485 |,

God the Creator is the Sovereign God and only Redeemer
EYIHNREE—ZSE LYW, BEE—IKET
1. His promise to redeem Israel and the nations is declared

MES SKELISSIFIDIEIRYFEST

2. His judgments upon idolatry bring Sovereign discipline upon unfaithful Israel
HEVEFIEREIFFBR AN, WA EREHANMSEN LIS




ISAIAH 41 LIEsE41E

1. God summons the 1dols and their makers before the Heavenly Courts of Justice

MR _ERE e _EE A B AR iy RS

2. “I am” declares Himself Omnipotent, Omniscient and Ruler over History
[F2] 5 TH R eRE. S ESIRA

3. God comforts His servant remnant Israel and promises to never leave nor forsake

MR B NSRRI KA Bl b st 5




. SERVANT OF THE LORD
1. EERYEA

Understanding the term BAEIE&E




WHO IS THE 'SERVANT OF THE LORD?

Mo LR A

¢ In Acts 8:29-35 the Ethiopian
eunuch asked this question to
Philip which has been the debate
of Bible scholars through the ages:
“who is this servant?”

v E1PHE1T188:29-35¢42, IRIEMI{EHEY
ii s AERIE S EERRE, EthE

= %I‘Ega'%iﬁﬁ—lx)l;ﬁs—f HIJF&%E__
[ERISUEA] ?




SERVANT OF JHVH BRFNZEERE A

; 4 meanings of Servant of the Lord seen in Isaiah 40-66

R T A0 66 EEE BN A A AME S -

X S of L predestined calling: chosen in Abraham (ls 41)
FHREATRENNE: FREAERSRR (BL4E)

® S of L sovereignly chosen: for historic purpose (ls 49)
FTHEABEENRIE: REHNER (B458)
~® S of L chosen eternally: suffering servant (Is 42,53)
FHREAKERRE: SENHEA (842, 538)

® S of L chosen redemptively: remnant (Is 54,65)
FREAREBRVIRIE: 8RR (854, 658)




" WHO IS THE ‘SERVANT OF THE LORD"?

aite | ERYEAN | ?

5 |saiah defines the “servant of the JHVH" according to

context

DIERER ENORES [HBAIZEREA

% Inlsa. 41,44,45 Cyrus is called not only “servant of
JHVR" but also messiah (Meshiach = anointed 45.1)
but this is for his temporary calling to return captive

Israel and build the Temple

light to the nations (goyim)

LIS E4], 44, 45818, DHIIRNBHRBER

ERFIEREA] WEMEWETn (Meshiach=
TEB45]) BERRRBMBINRE, /3
=B IS A RO, WESER

® Inlsa. 41.8-9 Israel is called the chosen servant of
JHVH predestined by promise to Abraham to be a

FEETE4]: 8-9, DSRiBARERFIES T Digital painting entitled

BEVEA, FBEanB=Y)

DIEIRYYE (RFE)

)

B : "‘Behold, my servant!”
A:\ECFITD}E\/TE, {,‘E% - ==t

gZReEES (B, BRBOEA



" WHO IS THE ‘SERVANT OF THE LORD"?

aite | ERYEAN | ?

» Beginning in Isa.42 Isaiah
defines the chosen and beloved
“servant of JHVH” with
Increasing light and detail in four - |
special metric passages 54 ,g{ T A9 {E A Z 38
referred to as “the servant
songs”

The 4 prophetic songs:
& LB E428RIG, DIEGE MU FES THERYEX :
BENFRYEFABENE, IR h! 1. lsa.42:1-9 E42:1-9
BN E R R EZRIREFNWELY |

sa. 49:1-6 EF49:1-6
[ERFOZERY R A 2SR sq. 50:4-1 oggw- 4-10

sa. 92:13-53:12 #Z52:13-53:12

R o )



IST SERVANT SONG: ISA. 42.1-9
STANZA #1- JHVH’S HEART’S DESIRE

”’“—E‘EEAZE"" LAZEETREA42:1-9
—& WWEMMMEMM

Behold My Sen‘mt'
AWE, AL




FIRST 'SERVANT SONG’

F—8 | EAZHRK |

Isa. 42.1-9 JHVH sings His "servant Song” in 2 stanzas
=42:1-9 BRFNEELL—E2RNg#ERY [ EAZFK

¢ |sa.42.1-4 Stanza 1:
F42:1-4 5—E4:
JHVH sings of His Beloved faithful and powerful servant in whom He delights
ERFIFEIEMAIESZNREWETERDNEA, BRASIREVEA

| .

¢ [sa.42.5-9 Stanza 2:
£42:5-9 E_E§:
JHVH declares His full protection and
support of His Servant

HAEESHHEATERIRS

IJ




Is. 42.1
Behold my servant, whom I uphold, my chosen,

in whom my soul delights; I have put my Spirit

upon him, he will bring forth justice to the nations.

FR42:1 /R, TN, FPrskes ProfsE. AR e,
ORI TG, M2AF A BUEZRINIR

A. God reveals His chosen servant #Hi&=~#PprigZERIZEAN

1. This is JHVH “singing” of His Beloved Servant
GEeHfEE 18] RIHPIEIREEA

2. “Now look at MY SERVANT” - is in contrast to beholding Cyrus or the
worthless idols in the previous verse (Isa. 41.29)
NRESRIVEA] —RBE—8PFDIINEREEERAZNBILL (]41: 29)
dVbAo “ebed” (servant) not a term of status (lowly) or function (slave)
but endearment (beloved)

dVbAo”ebed” (R A) AHLL( 2250 KINRE(WXER) BITESRN. 2MERE (VERY)

a. “HE is the one | hold up” (put forward for display) "{B @ FIFKIFHI A" (BR)
b. “My chosen” - “My servant” is chosen out of love (beloved)
[FRIEN] — [REEA] BHREMSRIEEN (FEERY)
c. “‘My soul delights” because the servant’s soul exactly expresses God'’s heart as a Holy

Servant, [FWEFAEIREY] , EREANERNTE SEHEREKIIL

Stanza 1: My delight -Isa. 42.1

BBt RPN P42 1
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Is. 42.1 Stanza 1: My delight -Isa. 42.1
Behold my servant, whom I uphold, my chosen, B—Br RITENRN- &42: 1

in whom my soul delights; I have put my Spirit

upon him, he will bring forth justice to the nations.

E42:1 /IR, TGN, BPrskes Frifs. LAEERR,
K EAFRA TG, MBS R IR

A. God reveals His chosen servant #1871t priszE a9 A

3. God’s “soul” delights in His servant/ son (Ps. 2 + Isa 42 at baptism)
e [IE] SIRMEVEAN/RT (FR2+E42E2RIT)

a. Both Heb and Gk have a word that can be translated either as “servant” or
“son” (the best servant is a son serving his father)

BIERSGRAERN AT —BZFTILERS [FEAl X [
(RBHNEAMERTEEE SRR

b. JHVH's soul delights = this servant incites all God’s thoughts and affections
HRADEERYI MEFREIREY= BB A IEE) S@FTat BB RER

——




Is. 42.1 Stanza 1: My delight -Isa. 42.1
Behold my servant, whom I uphold, my chosen, %_&: ﬁﬁ %‘fﬁﬂ@- izl
in whom my soul delights; I have put my Spirit
upon him, he will bring forth justice to the nations.
2421 /R, TIIBEN, FPrskes Frifist. LAprER,

P AT TG, bR~ BREZR IR -

La

A. God reveals His chosen servant #i&§~#BprigZEAYZE A

4. "l the ‘| am’ personally put my Spirit upon Him’
[BRFE B! RERENEHEM]

a. This anointing is a ceremony of honor as installed into office
SERE ISR EEET

B. “l will put my Spirit” upon him is also JHVH's enduement of power
for service in the Kingdom

[IRERIVE] RS R R ERAIZEAR,

i

ARSHYBETD




Is. 42.2-3 He will not cry or lift up his voice, or make Y inra My delight -Isa. 42.2-3
it heard in the street; a bruised reed he will not break, R ERELIR=2ANEE: SLAAS
and a dimly burning wick he will not quench | e

FR42:2-3 MATEE AR WA b5 b R

RASS A4 25, At A 3 Bl SRR IR I RS K, At AS W, At 18 T B0/ PR B o

il

B. The servant’s heart revealed
EARIOEEELR Y

1. Unlike Cyrus the servant, He demands no attention
or public self-advertisement (cf. Mt.12.15-21)

IREADIABRRMUAZKEEI RN ERER
(8K12:15-21)

2. His servanthood is marked by mercy and restoration

EYVEA S0 = LA IRFIER ERIZR

a. A bruised reed (the broken) he will not break
BEHEE (RARLY), AT ER

b. Aflickering wick (the weak) he will not extinguish
roaIIE N (EREEHY), AR




Is. 42.1 ... he will bring forth justice to the nations.

%42:1 ------ Al 5 B BRAELZE D FR Stanza 1: My delight -Isa. 42.2-3

Is.42.3 ... He will faithfully bring forth justice. Bﬁﬂfx ?Eﬁﬁ%‘lﬁﬂ@- #842:2-3

PE423 - MOAELCECHE A PR .

Is. 42.4 He will not fail or be discouraged till he has established justice in the earth;
and the coastlands wait for his law

FA2AMA I WATENE, BRI BRI P 15 5 A0 55 At 1y Bl 5 o
C. The servant’s mission: justice (mishpat) for the nations

A f0fEe: BEFENAS

1. Israel failed its calling to be a light to the nations ruling by
God’s mercy and justice

DNELIIESE NS REID R N G VSN iy D=2 (E i Ny
2. Now His chosen servant would faithfully shine forth justice as a In faithfulngss
“torah” for which all the “coastlands” (gentiles) have been waiting
WSHFFRBNEASEIRBL AR, WEES(ZH) e |
iﬂiﬁﬁﬁ” /_%//D/Efi‘mﬁ” (9t\$BA) %B%ﬂ%mgﬂ%}”%@ He will not alier or be discouraged
3. “He will not fail or be discouraged” literally, in Heb., “He will not
burn dimly nor be bruised until...”

He will bring forth justice; . .

till he establishes justice on earth,

= n bt Law The abunds will ped Hhein Lope
[MEADUL. BARE] EFERXHNTERERS A ’ - pod Their boy
RBRSERE B3 - J saiah 43:3-4 ARG EAT  omesicatabuone

4. He will be a light burning bright, a rod (not a broken reed) and a U EA3:3-4 & & A F 1AM 35
“torah” to the nations

AR —ERERREE, —RE(AZITEIES) B8 \ i .
(T () AR, R EelE, EREIEEND FRTTATE.

ftBREEST N IEERM.




Takeaway from Stanza 1:
JHVH’s love (Heb “ahav” and Gk “agape”) Stanza 1:

My delight -Isa. 42. 1-4

Is awesome and fearful in intensity
fESE—ERREEN : HBFNEERYE (AB{AZRI [ FIlaK/ahay | e Y LY T
FIEX [ FIhNR/agape | )HiEEE St S A\ 2L .

1. God’s soul is revealed in its intense and ecstatic love

when His servant comes into view . |
SHRENENEERD, A ORLASER, KENE | °

a. God's love is very strong 188 2+9383UH

b. God surveys every detail of His Servant and absolutely LOVE OF GOD

approves IR A B0 —ADETI S22 BYREST | (1 & DURE)

2. This same fearful and intense love is now projected ' "ﬂw M[ASUR[[[SS

upon those “in Christ”
HES A DI SEIEIReEIERL (EREE, | Lt

BIASLL I'T" SH AL:L
a. Any definition of agapé implying a love without a soul’s deep Pﬂﬂﬂﬂ:ﬂmnﬂﬂ ENDURE

emotion, intensity and desire for possession is inadequate “ {r Q‘\N’I’S’ \VD

(AR (agape) W EZ G RREMRNRIF. RE
LBREERNEDN
b. “We love because He first loved us” implies that our

agapeé is to be not only a committal but a relationship Ir.“ ?EF2§ ﬂ%

filled with intense delight (no scent of duty or platonic) 13 j( BE & =y I
[BFIZ ERRMWEEERM BRSEFNE(agape) KME KiSERE ) K= A
=@FE, WhEmmERNSRNEER (LEEEIH Jo (R ED ENGIE

BB RNRER) =
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(1) He hears the call, obeys and is c

[3E. AR,

\[}/

Pt e BT P Q rg‘é_}' e L T R A

nosSen

= SRIRIZEY

(2) JHVH backs up (upholds) His service and life
HSAD

F5 (BR1) #ueARSH0Z

S

(3) The Lord anoints His servants with the Holy Spirit

FLAEE

PSR UNEYN [

(4) He serves without fanfare and approval of men

582

(5) He serves ot

(U

Wl A R RARS

3 RN SRIEGAIS ABYRC

ners with mercy and gentleness
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1ST SERVANT SONG - 2ND STANZA:
JHVH COVENANTS WITH HIS SERVANT

—EE%AZ-:A—% %’:!2 HB*DEE@N’A ARS

Isaiah 42.5
Thus says God the LORD, <~ JHVH sings a 2nd stanza promising special care for

Who created the heavens and His servant |

stretched them out, Who EHRRZEIE SHE_E, BeHeMEALSRIBVIRER
spread out the earth and its < “God the Lord” (elohim JHVH) is a name always
offspring, Who gives breath to | used when His sovereignty and choosing are in view
the people on it and spirit fo [#pERADZEE] (BRADZE DIZEMR) —ERMBERE
those who walk in it NREFREERNSF

DL g5 T 2 42:5 < God now sings to His Beloved Servant as Creator
and therefore originator of all living things

RIGRER, BHIRT, ﬂ?ff@*” WIBTEAMINBNEARIS, (EARKSE, Rit
iﬂﬁﬁLJ Hﬁ_A'fﬁlfﬁﬁﬂﬂ /Eg n_mb III %Fﬁﬁézq@ﬂg;ﬁgﬁ

s BN, SUGEEMESRITIE (O Stanza#2s spoken to His Servant in the hearing of
H EZ AR ppHEFIZE, filg | all mankind upon the earth
It 35 E2E e E 2 AZRER R BRI R AGREY




Stanza 2: the covenant -Is 2.5-
%’:9 — &9 LAFEEE42:5-6

Is. 42.5 1. Isa. 40-48 continues to be a revelation of
Thus says God the LORD, Who created the Creator God in His unrivaled

the heavens and stretched them out, omnipotence, omniscience, rulership of
Who spread out the earth and its offspring, | history and now “giver of breath” (Heb.
Who gives breath to the people on it and ruach’) Life to all on the earth

spirit to those who walk in it ERi S 40- 48 S HEEISY EHRUR,

2242: 5 WEERfGLL. SR, SRNERSLDE
AliEsE RN, HRE R, AP R —45F g, AR [BRE] G&HBRX
b, R ESH ERRA, XGEitkiiiT ruach’) 4563t EFra S onty

FEH EZ N #HERRIEE, b : 2. “| have called you in righteousness”

Is. 42.6 (“to be right, do right and make right”)
“T am the LORD, I have called [(BRAEEIR] (NAHEY. HEIENSS.
you in righteousness. FSIETH)

I will also hold you by the hand and 3. Whom JHVH calls He supports:

watch over you... ERFZEITR0, M5 1S

£842: 6 - Holds by the hand 1@k(R=F

FHAZEE A RANR, BEIRIRAT, R~

=
=¥

- Watches over {&<F4R
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55 —_E

Stanza 2: the covenant -Isa. 42.5-6

%) LAFEERE42:5-6

Is. 42.6b-7 and 1 will give you as a covenant to the people, as a light to the nations,
to open blind eyes, to bring out prisoners from the dungeon and those who

dwell in darkness from the prison.

F842:6 -7 (ERVER RBYPOR, [FROREDCER] FESME ARG, B T IR,

SER N B H 2R, AL RIS Y HH B

1. “Give you as a covenant” (new: a living, incarnate covenant’)

as the inaugurator and mediator

MERERREIPR] (FT: —(BEH). TBRNARSEIZY)

(ERBRRIER IR

2. Opening both physically and spiritually blind eyes
considered a messianic ‘sign’ of His presence (2 Cor. 4.4)

FERARSMBEER fEEBEWELER [ER (MiE4:4)

3. Releasing the prisoners from the dungeon literally and
metaphorically of sin’s captivity and oppression

ERNNEER—RSEAE S EFNNZENRE
4. Blindness resulting from prolonged dwelling in the darkness

of prison

[

IEIRE R REAN R AERRIBHITDZAC




Stanza 2: the covenant -Isa. 42.5-6

- Sy

Is. 42.8-9

“I am the LORD, that is My name;

I will not give My glory to another,
nor My praise to graven images.
“Behold, the former things have come
to pass, now I declare new things;
before they spring forth I proclaim
them to you.”

££42:8-9

P HPAIEE, JE R TRAT 44

PRI SMBER A B, ARG
FaER A MEZI IR 5. FIR! JeRrp e
R, BUEBORTF, EHERED
J6, ?Jaﬁ')'tﬁ AR -

. In Heb. emphatic = “ | 'l am’ My Name”

FORERA: [ [RE] 2RHZS)

. This first ‘servant song’ ends with JHVH

sovereignly signing His name to this immutable
covenant

F—8 [EAZR SRISEAETEL
B 2SS AERYEN

. No other one or graven image is worthy to be

sealed with my sovereign NAME with all its
embodied glory and praise

REEHUEZINBERICSE LERERE
Z BB ARV ENES

. JHVH has proven His rulership over past history

HRAZEERE SHAERENELE PSR

. Now before they happen | will declare “new

things” (regarding His servant)
IREEELESELRE Dl RRERA
[#35] (BRIRHEEA)




ISAIAH /\ZET5E 42:10-13:
ISAIAH SINGS A SECOND SONG OF
RESPONSE TO THE ‘SERVANT SONG’

IEDIESE_—EEIE [ EAZEK | AYSK

Isaiah’s heart breaks forth in a responsive
calling upon all nations to give glory and
praise to JHVH in light of this servant
UERYINED =E3Jﬁ£‘§§ HEERRE
EEEANSRY R RN =ERE A E

Isaiah’s song is a prophetic vision of the
coming worship in the millennium

PIE LB ER 2 kA F RIS B AREY F B FalFE
BIIESER




2nd Prophetic Song of Millennium - Isa. 42.10-13

PBEMRTEFOIRSHHR— UBEE 4210-13

Is. 42.10

Sing to the LORD a new song, his praise 1. This song commands the world’s response
B e end of the carth ou,who 5 and points to the millennial kingdom
'Y 5 EENGSHRNOE MisaFE

down to the sea, and all that fills it, the NEE

s and therr inhabitan‘ts. 2. Isaiah mentions “Kedar” (Arabian desert) and

£542:10 JUig iy, ARGHHPTATIY, kg A “‘Sela” (Edom) representing the Arab Muslim

H By JE R, B R ERAZEESTAK,  nations which will give praise to the Messiah
1o LA s St in that day

Is. 42.11 DEGRE [EE] (FAMBREEr) RIEhL

Let the desert and its cities lift up their (BASR) R FIRMBEBHRTMEYS I BZIA B 4G

voice, the villages that Kedar inhabits; LSRN S

let the habitants of Sela sing for joy, let

them shout from the top of the

mountains.

FE42:11 WREPAIE A B4 i, Sl RE N 1
WAL, #RE . PUhin) e RE
éAﬂ? NIRRT

=




2nd Prophetic Song of Millennium - Isa.2.0-13
*”—EE%H“F EEI’J% ~.=.a#—u’t—— LABEEEE 42:10-13

Is. 42.12
Let them give glory to the LORD,

and declare his praise

in the coastlands.

AL 1187 Kk N iz 3. V.10,12 - “coastlands” again used in Isaiah
. 20 87 K Ao L S ’
g {WFH E'”““"""?”ﬁ”‘”fﬁnﬁ’ to mean all surrounding nations
A2 5 A i AR 10, 1287 [ERD) UESEREAIKS
Is. 42.13 iES H’J§J Bl
The LORD goes out like a mighty man, -y ;43 _wstery of 2nd coming: somehow the
like a man of war he stirs up his zeal; “servant” is now “JHVH” going forth as a
he cries out, he shouts aloud, he shows  “mighty man” of war shouting victory and
himself mighty against his foes. gigh% i?f;?; (cf. sa.63.1, Jer.25:30,
- s ev
42:13 P == , o EE—
e or . 1387~ 5 ARERLISA: BT,
LR LA B Ry, 2N, [EAl IRERS [B3R0ZE] , WR—@ L]

- OREMR, EH R SRR HEEE, CABECHEENRAE 0
: (8:#63:1, B825:30, R19: 1-21)



PART 2 - ISAIAH 42.14-25
GOD CONTENDS WITH HIS
SERVANT ISRAEL

sE_ab: LAZEgaE42:14-25
tEdIAE A LI B S S

At some point His people must see that a spiritual redemption
IS needed to be part of God’s Kingdom beyond just a return
to their inheritance in the earthly kingdom of Judah

EXREEE:, tNSTRUWAER, BENKERLVEAN, B
Z“ﬁ AABEIERN—ED, MAREZELZIMFIER ERA
TEIBESRMES




ISAIAH LIETE 42:14-17
GOD SPEAKS OF HIS PRESENT BURDEN
HIZEI THETHAIE

Is. 42.14 “I have kept silent for a long  [1. The Redeemer has remained silent for

time, 1 have kept still and restrained what seems like an “eternity” as He

Myself. Now like a woman in labor I watches Israel’s captivity and decline

will groan, I will both gasp and pant. SMEEUBSINRIBNRE,

214 A ABOAR S, FHALE, FEERSSLFR [KIE] B
BAAE TR LR U AR EE By b N 2. Now like a woman in labor He groans to
3 L B SR Wi 1% bring redemption and recovery to His

Is. 42.15 “1 will lay waste the wayward children

mountains and hills And wither all IREWE—EEEPEIZA, HIBSE

their vegetation; I will make the rivers | AoBEMRIZSFIFHRICEFIER]
into coastlands And dry up the ponds. |3. 1st he will bring down the hills and rivers

F42:15 WELR /MR 52 K5 3 of Babylon (the world) to open the way
ﬁjitlﬁl’ﬂﬁaﬁlﬁ‘ﬂi%, back
RE ST RN 5 £—, HEFEE (R BTk

—

J n‘ﬁ.{ 2T, REERERDBVES

K b HB LT o




ISAIAH PIETEZE 42:14- 17

GHDEDSPTMUKS()F]JBSIHKESED¢T]ﬂUBﬂIEhi

HIZEI TS

This Is a tremendous picture
revealing God’s intense love
for His people

EIRAES THEZE
2N HHE I EHY B
*@Hllﬁgﬂﬁg
ermrs

into coastlands And dry up the ponds.
FE42:15 FeBAE R/ 52 Ko 5ii bz

5] iLH’J%’Eﬁ%ﬁ?I‘Ei%,

E S SIRTIE- YR L P

(TRt AR FE T -

TFHIRHE

LI

This is also a

tremendous revelation
of the ‘humanity of God’

&t 2R HAY [ AE

7]

HITB KR 7

B 7m0 L | T = B R AN 1411 e —
Aot iR Z S PIm 2R BRI R

3. 1st he will bring down the hills and rivers
of Babylon (the world) to open the way
back
HMEASHELA R WTTR

BN, RERERDOIEYES




ISAIAH LIETE 42:14-17

GOD SPEAKS OF HIS PRESENT BURDEN

e r S

Is. 42.16 “I will lead the blind by a way they
do not know, In paths they do not know 1
will guide them. I will make darkness into
light before them and rugged places into
plains. These are the things I will do, and I
will not forsake them.”

FE42:16 FBG[IFFAT B aAYIE, HMBIE
ARER . ﬂﬁﬂ’ﬁﬁﬁﬂfg 5 Ry
e, EEE P E. EFEIE
24T, WA BERAM

Is. 42.17 They will be turned back and be

utterly put to shame, Who trust in idols,
Who say to molten images, “You are our
gods.”

FE42:17 fSEREA U ARAG , BHEE R G -

-

MR RIMee ) B ANRIBR, ®R58

TRIRIE

4. 2nd | will lead my blinded children back
across the wilderness to Zion

B, BRFABRERNZSH

FRIEFORHEL

5. 3rd | will become as their light transforming
the darkness in which they have stumbled
so long

B=, WBURMFIBE, BRRA
BHEthPIRY RS R EER

6. God will not rest from His burden until he
has restored His servant Israel

BASRANSEENRE, EEHKE
MR EALIRS

/. But any who still trust in idols will be
shamed and turned back from His kingdom
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ISAIAH | 1¥F55%542:18-20

GOD SPEAKS AGAIN OF HIS SERVANT
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JHVH rebukes the blindness and
deafness of His ‘servants’
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a. Servants who serve with no vision or Word

Is. 42.18 Hear, you deaf ! And look, you

blind, that you may see.
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Is. 42.19 Who is blind but My servant, or so

deaf as My messenger whom I send?
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Who is so blind as he that is at peace with

Me, or so blind as the servant of the LORD?
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Is. 42.20 You have seen many things, but

you do not observe them; Your ears are

open, but none hears.
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b. Messengers who speak without having
heard ;S BERZIFiaRsE0EE

c. Servants so dull of heart they have no
conscience or even fear before God
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d. Servants who've ‘seen it all' and no longer
seek or listen or wait before His Lord
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ISAIAH 42:21-22 ISRAEL HAS TURNED FROM
SERVING THE TORAH INTO CAPTIVITY

Is. 42.21
The LORD was pleased for His righteousness’
sake to make the law great and glorious.
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Is. 42.22

But this is a people plundered and despoiled;
all of them are trapped in caves, or are hidden
away in prisons;
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They have become a prey with none to deliver them, and a spoil,
with none to say, “Give them back!”
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ISAIAH LIZEfE 42:23-25
IT IS CLEAR THAT JHVH HAS GIVEN
JACOB OVER TO THEIR CAPTORS
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Is. 42.23 Who among you will give ear to this? Who will give heed and listen hereafter?
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Is. 42.24 Who gave Jacob up for spoil, and Israel to plunderers?
Was it not the LORD, against whom we have sinned,
and in whose ways they were not willing to walk,
and whose law they did not obey?
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Is. 42.25 So He poured out on him the heat of His
anger and the fierceness of battle; and it set him
aflame all around, Yet he did not recognize it;
and it burned him, but he paid no attention.
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B ARG B2, MRS, Israel in captive procession
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THIS JUDGMENT IS RELEVANT TO THE
SERVANTS OF GOD IN THE CHURCH TODAY
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Two servants are clearly contrasted
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- God’s heart delights and upholds His faithful servant
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- But for the sake of His righteousness He must discipline
His unfaithful servants - even the corporate church
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THIS JUDGMENT IS RELEVANT TO THE
SERVANTS OF GOD IN THE CHURCH TODAY
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Martin Luther wrote a famous sermon
on corrupt servants in the church
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- The church’s “chosen servants” are too often
not God’s chosen servants
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- The church is to be the corporate servant of the
Lord whom the Spirit is preparing for a bride
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- The church’s “chosen servants” are too often
not God’s chosen servants
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- The church is to be the corporate servant of the
Lord whom the Spirit is preparing for a bride
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Next week: Isaiah 43
“Preserved as a Witness”
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YOU ARE MY
WITNESSES

YOU ARE
MY SERVANT
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